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Annoranus: CTaTbst IOCBsIIeHa AHAAM3Y COMATHIECKUX KOHIJEIITYaAbHBIX MeTadpOp B PyCCKOM U AaHTAMICKOM AUHIBOKYABTYPAXx.
O6BeKTOM HCCAEAOBAHMS BHICTYIAIOT ABa MAKPOKOHI|ENTa: 3emAs U earth / land. TIpeaMeT — aBTOpCKHe TEKCTbI C BKAIOYEHHBI-
MH pellpe3eHTaHTaMH HCCAEAyeMBIX MAKPOKOHIIeNITOB. MaTepuaa nccaepoBanus co6pan B HarjmoHaABHOM KOpITyCe pyccKoro
s3bika 1 Bubanorexe ['yrren6epra. AKTyaAbHOCTb HCCAEAOBAHHS 06YCAOBACHA HEOGXOAUMOCTBIO OObSICHEHIS CYINeCTBOBAHIA
IieAOro Habopa coMaTHYecKHX MeTapOp 3eMAY B H3y4aeMbIX ANHIBOKYAbTYpax. HoBH3Ha 3akAroqaeTcs B o6pameHny K pakTam
PYCCKOF U QaHTAUFICKOM AUHTBOKYABTYP B OIIMCAHHU COMATHYECKOTO KOAQ B PAMKAX HCCAEAOBAHHS MAKPOKOHIIEIITOB 3€MAS
u earth / land. CoMaTH3MbI BBIPaXXAIOTCS IOCPEACTBOM TPAAMIIMOHHBIX IIPOTHBOIIOCTABACHH, 06YCAOBACHHBIX KYABTYPOI
PYCCKOTO U aHTAMICKOTO HAPOAOB: IIpaBasi CTOPOHA / AeBasi CTOPOHA; BHyTpeHHee / BHEIIHee; My>KCKOe / KEHCKOe; eANHUY-
HOCTb / MHOXeCTBeHHOCTh. OAHAKO COMATUYECKUIT KOA IIPOSIBASIETCSI HE TOABKO B AMUXOTOMHH, HO M TPHXOTOMUM: IIEPEAHSS
4acTh / GOKOBasI YaCTb / 3aAHSSI YaCTh; BepX / cepeAUHa / HU3; LeHTp / cBsA3ylolue saeMeHTh! / mepuepust. BasxHoit yeproit
CpaBHMBaeMBIX AUHTBOKYABTYD SBASIETCSI HAACACHHE 3eMAM IIPH3HAKAMH OAYLIEBACHHOCTH H OAYXOTBOPEHHOCTH. Pycckuit
MaKpPOKOHIIEIIT 3eMAS OObeKTHBUPYETCS COMATUYECKUMH IIPU3HAKAMU: GOK, TAa3a, IPYAb, KHIIKH, KOCTb, KPOBb, AAAOHU, AHIIO,
AOHO, TI0A, IIYII, POT, PyKH, CePALIe, CIIUHA, TeAO, XpebeT, upeBo / yrpoba. AHraniickuil MakpokoHuent earth / land akryaausn-
PYyeTcsl coMaTHyeCKUMHU IIPUSHAKAME: GOK, IPYAb, KUIIKH, KPOBb, AHLIO, AOHO, IIOA, IIYII, POT, PYKH, CEAAAMIIIE, CEPALIE, TAALS,
TeAo, xpebeT, upeBo / yrpoba.

Karouenbie cAOBa: aHTPOIIOMOPPU3M, KOA KYABTYPBI, KATeTOPH3aIiks, KOHIENTYaAN3aIHs, KOHIeNT, MeTadpopa, MeTOHUMUS,
06pasHble KOHIJENITyaAbHbIE TPU3HAKH, COMATHU3MbI
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BBeAeHl/le XapaKTePHUCTHK 00BEKTOB KapTHHBI MHP3, OG’beAI/IHeHHbIX 06H.II/IM

YeAroBeK BOCITUTHIBAETCSI KYABTYPOIA, IO3HAET U OAHOBPEMEHHO
cospaer ee. B mporjecce O3HAHUS YeAOBEK KaTeTOPU3UPYeT
OKPY>KAIOIIYIO AeHCTBUTEABHOCTb Ha OCHOBE KYABTYPHbIX
KOAOB, HEKOJ CHCTeMe KOOPAUHAT, B KOTOPOI OTPaXKeHbI apXe-
THUINYeCKUe IPEACTABACHHS O MUpPe U IeHHOCTH HOCHTeAel
sI3bIKa. B KayecTBe KyABTYPHOIO KOAQ MOXKET BBICTYIIATh IPAK-
THYECKH AI00asI TyBCTBEHHO BOCIIPUHUMAEMAsI YaCTh ACHCTBH-
TEABHOCTH, 00'beAIHEHHAS OIIPEAEACHHBIM KaTeTOPHAABHbBIM
cBoricTBoM. [Ipu mepeHOCe XapaKTepUCTHK U3 OAHOTO KOAQ
B APYTOI1 BO3HHKaeT MeTadopa.

OAHHM M3 aKTyaAbHEHIINX BOIPOCOB COBPEMEHHOM AMHI-
BHCTHUKH SIBASIETCSI OTOOpakeHHe KapTHHBI MUPA Yepe3 KOADI
AMHTBOKYABTYPbL. DTOMY BOIIPOCY IIOCBSAIIeH psia pabor [1-7].
TTostBAKCH PabOTBI, B KOTOPBIX PACCMATPUBAIOTCS 0COOEHHOCTH
BereTaTHBHOTO | 8], anTponomopduoro [9], npeamersoro [10],
3eMaepeAbdeckoro [11] u APYTHX KOAOB AMHTBOKYABTY-
psi. IToa kodom kysvmypbi «IOHHMaETCs MaKpOCHCTEMaA
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KaTeropuaAbHBIM CBOMCTBOM; 9TO HeKas MOHATUIHAS CeTKa,
HCIIOAB3Ys KOTOPYIO HOCUTEAD SI3bIKA KATETOPU3UPYET, CTPYK-
TYPHUPYeT U OIleHUBAET OKPY>KAIOIIHIL €T0 M CBOH BHYTPEHHHI
mupsL IIpu mepeHoce B A3bIKe XapaKTePHCTUK U3 OAHOTO KOAQ
B APYTOil BO3HHKaeT MeTapopa MAM MeTOHUMHS>» [ 12, c. 125].

TepMuH k00 KyAbmYpbt UCTIOAb3YETCS B 3HAYEHHH CHCTEMBI
«3HaKoB (3HAKOBBIX T€A) MATEPHAABHOTO K AyXOBHOTO MHUpR,
KOTOpBIe CTaAH HOCHTEASIMH KYABTYPHBIX CMBICAOB>» [2, ¢. 9].
B acmexTe KOAOB AMUHIBOKYABTYPBI OITHCHIBACTCS CUHTE3 SI3bI-
KOBBIX 3HAKOB U CHMBOAOB. Habop KOAOB AMHIBOKYABTYPBI
yHuBepcaaeH. IIpy 9TOM HX aKTyaAH3aIins, CMBICA, CIIOCOOBI
PeaAM3aIU MOCPEACTBOM MeTadOp HAIIMOHAABHO CIIeIHpUy-
Hbl. OCOOEHHO 3TO 3aMETHO IIPH COMOCTABACHUH HECKOABKUX
SI3BIKOBBIX KAPTHH MUpA.

Cpean M3bICKaHUIT ITO KOAAM AHHIBOKYABTYPbI 0CO60€
MEeCTO 3aHUMAIOT MCCACAOBAHMS COMATUYECKUX KOHI[EIITOB
L COMaTHYecKoro koAa [ 13-21]: B pycckoit s3bIK0BOM KapTHHE
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mupa [22-24], B ApyTHX S3bIKOBBIX KAPTHHAX MUPA — A€3-
ruHckoit [25], aaTaiickoit [26], ykpaunckoit [27], B como-
CTaBAGHMH HeCKOABKHUX 513b1K0B [28; 29]. ITosBuaoch reaoe
HAIpaBAeHHUe B AUHTBOKYABTYPOAOTHYECKUX UCCAEAOBAHMSIX —
AMHTBOCOMaruka [30].

IpuHsTast B AMHTBUCTHKE AaHTPOIIOL}eHT pUYeCKasi TapaAurMa
AOITYCKaeT B KaueCTBe HCXOAHOM MOAEAU — TOUKH OTCYeTa IIPU
KaTerOPHU3aIlUU — TeAO. B COOTBETCTBUU C 9TOH MOAEABIO
IIPOMCXOAUT KOHIIEIITYaAbHOE KOHCTPYHUPOBAHHE BCETO MUPA
B IleAOM U eTo pparMeHTOB. [I03HAHHe OCyIecTBAsIETCS Uepe3
IIapaMeTphl TeAd. AHTPOIOMOpP$HasI KOHIIENTYAAU3AIUsI MUPA
SIBASIETCSI IEPBUYHOM: 3A€Ch Pedb HAET 00 aHTPOIOMOPPHOI
KOHIIEIITYyaAbHOM MeTaQOpe, IIPUBBIYHOM AASI OIIUCAHISI 00'b-
eKTOB (pU3UIECKOTO MHpA.

KoaBI AMHTBOKYABTYPBI PacCMATPHBAAMCH HA MaTepHa-
A€ aBTOPCKHX KapTUH Mupa. CTHXUs 3eMAU ObIAQ OIMCAHA
Ha MaTepuaae s3bika 1oa3uu E. Eprymenko, A. Bosnecenckoro,
B. Axmapyaunoii B pouccepTanuu C. B. ITetposoit [31]. Koant
KYABTYPbI X 0COOEHHOCTH KOHLIENITYaAU3ALI K CEPALA B IPOU3Be-
aenusx C. A. Ecenuna omicansi B crathe M. B. [Tumenosoit [32].
IToaTuke coMaTuaMoB B TBopuecTBe b. AXMaAyAHHO MOCBSI-
meHa puccepranus A. M. ITayxHukoBoi [33].E. H. CoiueBa
H3Y4HAQ COMATH3MBI B moaTudeckux Tekcrax @. M. Tioruesa
U B COCTaBe (pPa3eOAOTHIECKHIX CAMHHI] [34] ,A.A. XapbIHCKAS —
HO3THKY TeaecHOCTH B aupuke I. MBanosa [35].

AaHHasI CTaThs OCBsIIeH AHAAU3Y COMATHIECKUX KOHI[eIl-
TYaAbHBIX MeTadpOp B PYCCKOI U aHTAUICKOM AUHTBOKYABTYPaX.
O6DbeKTOM BBICTYIIAIOT ABA MAKPOKOHIIENTA — 3emMAs U earth /
land, mpeaAMeTOM — aBTOPCKUE TEKCThI C BKAIOYEHHDBIMH pelpe-
3eHTaHTAMU UCCAEAYEMBIX MAKPOKOHIIeNTOB. Marepuaa cobpan
B HanmoHaApHOM KOpIIyce pyccKoro si3bika' u Bubanorexe
T'yrren6epra®. AKTyaAbHOCTb 06YCAOBAEHA HEOOXOAUMOCTBIO
OO'BSICHEHUSI CYILIeCTBOBAHUSI LIEAOTO HAbOpa COMaTHIECKUX
MeTapop 3eMAU B U3y4aeMbIX AMHIBOKYAbTypax. HayuHast HoBu3-
Ha 3aKAI0YAeTCs B 0OpallieHIH K GpaKTaM PyCCKON U aHTAHHCKOM
AVHTBOKYABTYP B OIIMCAHUU COMAaTHYECKOTO KOAQ B PaMKax
HCCAEAOBAaHNS MAKPOKOHIIENITOB 3emAs U earth / land. Pabot
B CPaBHHUTEABHO-COIIOCTABUTEABHOM aCIIeKTe, TOCBSIIeHHbIX
AAQHHOMY BOIIPOCY, B COBpeMeHHO! AMHIBUCTHKE He OTMeYeHO.

PesyabTarsl

KaxxABIiT KOA AMHIBOKYABTYPBI SIBASETCS YaCThIO CEMUOTH-
4eCKOM CHCTEMBI, AASI KOTOPOI XapaKTepHa OUHAPHOCTb.
CeMHOTHKA KYABTYPBI B OIIMCAHUU T€Ad 3eMAH 3aAA€T CTEPeO-
TUITHbBIE OTITO3HIIHH: MePeAHSS 9acThb / 3aAHAS 9acTh (rAasa,
TPYAb, AHIIO, ITyTI, POT, CEAAAUIIIe, CTHHA); TIPaBas CTOpoHa /
AeBas cropoHa (60K, AAAOHH, PyKH); BHyTpeHHee / BHelIHee
(TaAus, TEAO, AOHO, KHIIKH, KOCTb, KPOBb, CEPALIE, YPEBO /
yTpo6a); myxckoe / xerckoe (moa). Korautususie mpu-
3HAKH, BBIPAXKAIOIYE YaCTU TeAQ, KYABTYPHO O00YCAOBAEHBDI:
«YaCTHU Te€Ad AU OpPTaHbl YeAOBEKA, BBIITIOAHSIOIIHE OIpeAe-
A€HHBIE COMaTHYeCcKUe QYHKITUH, B COSHAHNH HOCHTEAeH A3bIKa
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ACCOIMHUPYIOTCS UMEHHO C 9TUMH HAarpy3KaMH U BRIPaXKAIOT
CBs3aHHblE C HUMU CHMBOAMYECKHUe 3HadeHus» |26, c. 6].

[MpoTuBomocTaBACHIE «BepX / HU3> IIPU KOHIIENITYaAN3a-
LMY TeAd 3eMAH 3aMEHSIeTCSl Ha TPUXOTOMUIO «BepX / cepeAr-
Ha / Hu3>. K BepxHell 4acTH OTHOCSTCS IPUSHAKM: AUIIO, TAA32,
POT, IpyAb, 60k. CpeAHIOI0 YaCTh TeAd 3€MAM XapaKTEPUSYIOT
IPUBHAKH: AAQAOHH, ITYII, PYKH, CIIIHA, TAAVS, YpeBO / yTpoba.
AAS OTIMCaHMS HIDKHEH YaCTH CBOMCTBEHHbI IPU3HAKH: AOHO,
oA, cepaanme. Kak BHAMM, OCHOBHAS YaCTh KOTHUTHBHbIX IIPH-
3HAKOB BbIPA)KAaeT 3HAYEHHUS BepXHeH U epeAHel YacTell TeAa.
«TeaecHO-QYHKITMOHAABHOE U KYABTYPHOE AOMUHHMPOBaHHE
Bepxa M [IepeAHell YaCTH TeAd 00YCAOBAEHO PACIIOAOXKEHHEM
B 9TOM YaCTH COMATUYECKON TEPPUTOPUH HanbOAee BAKHBIX
AAS KU3HEAEATEAbHOCTH OPTaHOB U YACTel TeAd: TOAOBBI, AULA
u pyx>» [28, c. 90].

PazpeAeHue Teaa 3eMAM He Ha ABe, 3 Ha TP YaCTH CBSI3aHO
C ellle OAHOM AuxoTOMUelt: HeHTp / mepudepus. Ha nentp
YKa3BIBAIOT IIPU3HAKH: IIYII, CepALle, 4peBo / yrpoba. LleHTp
3eMAM 0003HaUeH He OAHOM TOUKOM, 2 HECKOABKUMH. OTH TOUYKH
HepeAAIOT pa3Hble KYABTYPHBIE CMBICABL Takas 4yacTh 4eAoBe-
9eCKOTO TeAR, KaK ITyTl, «IIPH KaXKyIleHcs He3HAYUTEAbHOCTH
TaKKe IPHOOPEAA LIEABIH PSIA KYABTYPHBIX ACCOLJUALIHIT M CHMBO-
AMYECKHX CMBICAOB. F3AaBHA ITYTIOK CYUTACTCS IIEHTPOM JEAO-
BEYeCKOTO TeAd, eT0 CEPEANHO, HanpuMep, Burpysuanckuit
YeAOBeK — PUCYHOK AeoHapAo Aa Bunum — nmpepcTaBaser
CO00I1 TeAO YeAOBeKa, BIIMCAHHOE B KPYT M KBAADPAT, C IieH-
Tpom B myme» [13, c. 240-241]. Cepane — aTo cpeaoToune
aymnu [16, c.29]. Upeso / yTpoba — 3T0 MaTKa, TA€ 3apOXKAAETCS
HOBasl )XU3Hb. Bce 9TH KYABTYpPHBIE CMBICABI YPE3BBIYANHO
3HAYMMBI AAS HOCHUTEAEH PYCCKOTO M aHTAMICKOTO S3BIKOB
IIPU KOHI[ENITYaAU3AL UK 3EMAH.

[Nepudepuio Teaa 0603HAYAIOT PU3HAKH: HOK, TAA33, TPYAD,
AAAOHH, AMIIO, AOHO, TTOA, POT, PYKH, CEAAAHIIE, CIIMHA, TAAHS,
TeAo. OcTaAbHbIe KOTHUTHBHbIE IIPU3HAKY PEAAU3YIOT 3HAYEHH e
CBABYIOINMX 9AEMEHTOB TeAd: KHIIKH, KOCTb, KPOBb, Xpeber.
Auxoromus «ueHTp / nmepudepus> TpaHCGOPMUPYETCS
B TPUXOTOMHUIO <LeHTp / CBA3YIOLIYE SIAMEHTHI / Ieprdeprsi>.

AHXOTOMHUS «eAHHUYHOCTb / MHOXeCTBEHHOCTb>» TpefyeT
ocoboro pazssicHenust. [TapameTpu3sariust eAMHIYHOCTH CBOM-
CTBeHHa IIPU3HAKAM: TPYAb, AHII0, AOHO, TIOA, IIYTI, POT, CEAAAHIIE,
cepAlle, CIIIHA, TAAUS, T€AO, 4peBo / yTpoba. MHOXeCTBEHHOCTD
B CPaBHUBAEMBIX AUHIBOKYABTYPaX [IPEACTaBACHA AMOO IpaM-
MaTH4YeCcKO# pOPMOI MHOXKECTBEHHOTO YHCAA CAOB, AKTYaAH-
3UPYIOUIKMX PU3HAK MAKPOKOHIenTa (KocTb), Au60 cA0BaMU
O 3HaueHHeM NapHOCTU (60K, rA23a, AAQAOHH, PYKH), AH6O
MPU3HAKAMHU HEUCUHUCASIMOCTH (KUIIKH, KPOBD).

ITo aHaAOTHH C YeAOBEYECKHM TEAOM OCYIIeCTBASETCS KOH-
LIeNTyaAM3ALHs 3eMAH. OTO SIBACHHE O0BSICHAETCS ApXaHIHbIME
mudpamu o Beankoit Borune-marepu [36]. Ee 06passi aurarorcst
B MMEHAX U3y4aeMbIX MAKPOKOHIIENITOB: 3eMAI-MAMYUKA
u Motherland. B aTux 06pasax U cOOTBETCTBYIOLIMX KOTHHU-
THBHBIX IIPU3HAKAX IIPOSABASIOTCS YePThl MU OIIOITHIECKOTO

! HauoHaAbHBIi KOPITYC PycCKOTO si3bIKa. Pexxum pocTyma: www.ruscorpora.ru (aara obpamenns: 17.04.2020).

* Free eBooks — Project Gutenberg. Pexxum pocryma: http://www.gutenberg.org (aata obpamenus: 17.04.2020).
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CO3HAHHS HOCUT@ACH PYCCKOTO M AaHTAUICKOTO S3bIKOB: «4epe3
OCO3HaHHUe Cebsl YeAOBeK MpHIIeA K OIIUCAHUIO MHUPA, IKC-
TPAIIOAUPYsI CBOM 3HAHHS O cebe CaMOM Ha OKPY>KAIOILIyI0
AeflCTBUTEABHOCTD (4TO M OKa3aA0Ch 3adHKCHPOBAHHDIM
B COMATHYECKOM KOA€ KYABTYPbL)> [37, c. 6].

CoMaTu3MBbl PeaAU3yIOT 0COObIe KyABTYPHbIE CMbIC-
AbI, B KOTOPBIX BbIPaXKAeTCs TEAECHBIN KOA AMHTBOKYABTY-
ps1. CoMaTnveckuii KOA AMHTBOKYABTYPBI 06pasyeT BTO-
PHUYHYIO 3HAKOBYIO CHCTeMy. B aToM koae cymecTByioT

KaK YHHBEPCAAbHBIE, TaK U CHeLU(HIeCKUe YePThl Pa3HbIX
S3BIKOBBIX KAPTHH MUPA, OTPAXKAIOLIMX MEHTAABHOCTb HALIKO-
HAABHBIX AMUHIBOKYABTYPHBIX COOOIIECTB.

B x0Ae aHaAM3a S3BIKOBOTO MaTepHAaAa GblAa COCTaBACHA
TabAMIA, B KOTOPOIl IIPEACTABACH CIIUCOK COMATHIECKUX
[PU3HAKOB MaKPOKOHIIENTOB 3emAs U edrth / land. Beero
6510 BbIACACHO 20 COMATUYECKUX IIPUSHAKOB KOHIEIITOB.
CoMaTH4ecKuil KOA HCCAEAYEMBIX AMHIBOKYABTYP UMe€eT OTAU-
9K B CIIOCO6AX KOHIETITYaAM3ALNY TeAA 3eMAH.

Ta6a. IIpaMepsI penpeseHTanNy COMATHYECKAX NPA3HAKOB MAKPOKOHIIENTOB 3eMAs M earth / land B si3bixe

Tab. Examples of language representation of the somatic signs of macroconcepts zemlya and earth / land

Ilpusnak 3eman Earth / Land

60K Boxom Bcst seman nosepuysace! (Aanuses- Earth turned in her sleep with pain, Sultrily suspired
ckuit I, I1. Berasie 8 HoBopoccun) for proof... (Browing R. A serenade at the villa)

raasa H 3emas, ne 2as0s, 6udum u 2080pum: — Ipocmu emy, |-
Bosxce! (Cepaxosa O. A. 3emas)

IPyAb H mexau smu cae3vl, mexau c60600Ho, Ge3 ycuauil, 6es | Ah! still wandering in the bands Of love? Now this
2pumac, Kax me4em co3pesuiuil UCMoYHUK U3 nepe- is cruel. Since the hour I met thee in earth’s bosom,
noanennoii zpydu semau-mamepu. (CaATHIKOB- all my power Have I put forth to serve thee.

Ieapus M. E. Hesunnbie pacckasbr) (Keats J. Teignmouth)

kumke | Odun pas coin konaics 8 moxkpoii nocae ausns kaymbe | That the Magnetick Virtue does not extend beyond
u 80pyz ckasaa, 4mo doxcdesvle 4epsu — IMO KUMKY the Distance of four Miles, and that the Mineral which
semau. (Iumxun M. IT. Benepus soaoc) acts upon the Stone in the Bowels of the Earth...

(Swift J. Gullivers Travels)

KOCTb ITycmo dypauace, epvisem amy epy6yio ocv, Ha komo- | —
poil dpyz ¢ Opyzom cpacmaruce u Femas u Ayna,

Kax 6epyoeas Kocme, u, 2pems, no BCeAEHHOL Kama-
Aucs! (TMapmukos A. M. ITcer)

KpOBb ITorykpyzavie K03bU KOnbLIMYa BvICyNA- I stand alone, in desert space, and look around
tom, Kax kpoewv, us semau. (Kexosa C. B. Ax, xaxoit me, from the blood-stained earth where
MHE BOAOIO YMBITBCS ... ) the heart of my heart lies buried, to the void

and awful heaven that is left unto me, desolate.
(Voynich E. L. The Gadfly)

raporn | Omdoxnume, nmuysi, omdoxuume... Ha radonax -
mamepu-zemau. (Kysuenos IO. T1. ITrummr)

AUL[O Toz0a, 20cnodu, compu HAC ¢ AUYA 3eMAU U C030ail Then the favourite and this bad woman were publicly
3anoso Goaee cosepuiennvimu... (Crpyrauxuit A. H.,, | married by the King's pet bishop, with as much
Crpyranxuii B. H. Tpyaro 6b1ts 60rom) to-do and rejoicing, as if he had been the best man,

and she the best woman, upon the face of the earth.
(Dickens Ch. A Child's History of England)

AOHO H sviuru napyxy us sona semau Ilodzemuuie pexu. Shot down direct his fervid rays, to warm
(Kysnenos 0. IT. Ato6uaa apyroro, a crasa moeii...) | Earth’s inmost womb, more warmth than Adam

needs’... (Milton J. Paradise Lost)

oA Hecayuaiino ezo xpucmuarnckue npedcmasrenus Oh woman-country, wooed not wed, Loved all the more
Max HepaspoleHo cnemieHbl ¢ OpeBHUMU KyAbmMamu by earth's male-lands, Laid to their hearts instead!
SApuavi-Coanya u Mamepu-3eman. (Tpazesa V. Xpam | (Browing R. By the fire-side)

Hap, OKoit)

oyn B Espony, 8 Hnduto au, 6 ITarecmuny, 2de nyn 3emau, | But as to the celestial Pole there corresponds a terrestrial
a mot ecezda ne mam... (Kpusyaun B. B. Tloxa b1 u30- | one, so it is only natural that to the term the "Navel
6peTaau pait) of Heaven" there should be the corresponding expression

the "Navel of the Earth.” (Warren W. F. Paradise Found)
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IIpnsnak 3emasn Earth / Land
por Ho Ileas cmaa npocums y 3emAu noMOUU, U 3eMASL Now while the earth was drinking it, and while
6vInUAG 6C10 800y, KOMOPAs BbIUAA Y NOOHONUS 20P Bay leaves were crackling in the fragrant pile...
katouamu. (Vsanos A. B. Ceparre ITapmbr) (Keats J. Teignmouth)
pyxu 3esc-Azamemmon sedv nozubaem om pyku Semau-Kau- | Surely, on this earth of such wild beauty, one was meant
memnecmpet ... (3eannckuit @. O. Maes npaBcrsenHo- | to hold rapture to one's heart, as this earth and sky held
ro ONpaBAAHuU) it! (Galsworthy J. The Apple Tree)
cepaAuIe | — Earth sitting still, when she alone receives The benefit.
(Milton J. Paradise Lost)
cepatie | Bom ysudume: npocsepaum moi 20py 0o cepoya, u kozda | His authority extended wider and wider every day;
KOCHEMCSL €20, — OHO COCHEM HAC, Opocum Hac 6 02oHy, | and a new empire grew up in the very heart of the land,
nomomy 4mo cepdye 3emau — 0zHeHHoe, IMO 3uawm | forming a counterpoise to the colossal power which had
sce! (Foppkuit M. Ckasku 06 Wraun) so long overshadowed it. (Prescott W. H. The history
of the conquest of Mexico)
CIIMHA Hou nascmpeuy mue no 803dyxy, no czopbaennoii cnu- |-
He 3emau, no nexcusomy oxeany ... (Kexosa C. B. Cao-
Ba CAETAIOT C KOHYHMKA Tepa... )
TaAMS - I'll put a girdle round about the earth In forty minutes.
(Shakespeare W. A Midsummer Night's Dream)
TEAO Dma semas, céepuysmanca é karaqux ... (Atzen- Let us be unashamed of soul, As earth lies bare
6epr M. H. B aTOM Aecy NPOXOAUT TpaHULA IHIAK ... ) | to heaven above! (Browing R. Two in the Campagna)
xpeber | Bokpyz usympyonvie Ay2a, noHusie memHo-3eAenble Jordan, true limit eastward; but his sons Shall dwell
Henpoxodumbvle Aecd, a HABEPXY cBepKatom cHescnoimu | to Senir, that long ridge of hills. (Milton J. Paradise Lost)
sepuunamu zopuvte xpe6mot. (ckanaep ©. Cay4ait
B ropax)
upeso / | Ho Adamy sedomo, u Ese, umo 6 3emae mradeney cnum, | His sister's sorrow; and his wanderings all, Until
yTpoba | Kkax e upese, u rezxa meos dopoza 6 ad. (Kexosa C. B. | into the earth’s deep maw he rush'd: Then all its
Haa0 MHOI0 5XyK AeTaeT MaFCKHUii ... buried magic, till it flush'd High with excessive love.
(Keats J. Teignmouth)

KoHuenTyaansaryis 3eMAY CBsI3aHa U C IPOTUBOIIOCTABACHHU-
€M «MaTepraAbHOe / HeMaTepraAbHOe> . B pycckoil u aHramit-
CKOJl AUHTBOKYABTYPAX Y 36MAM eCTb AylIa U AyX: Tero emau
U meAd 3eMASH NA00bL 3eMHO20 YBemd, a 00yuesAeH bl Ayx 1 00y-
xomsopennas Ayma 3emau u semasy — nr100vr Ceema Bocus. Onu
nepacmopycumst (Bacuavesa A., [Tpasotopos B. Bects Bacuauc,
uau Taitna, oTkpbiTas Beem); And with the pale leaves of some
autumn day The soul earth’s earliest conqueror becomes earth’s last
great prey (Wilde O. Panthea); Then, his eye wild ardours glancing,
From the choired gods advancing, The Spirit of the Earth made
reverence meet, And stood up, beautiful... (Coleridge S. Stanza IV).
«KyApTypHOE AOMMHMpOBaHIE TEACCHOIO Bepxa 06YCAOB-
A€HO B 3HAYUTEABHON Mepe TeM, YTO IMEHHO BEPXHSS 4acCTh
TeAa OTO6paHa KYABTYPOIl B Ka4eCTBe MeCTa OOUTAHUS AyIun
H KaK TepPUTOPHS AyXOBHOTO obmenus» [28, c. 92].

S3bIk cuuTaeTcss 6a30BBIM KOAOM ceMHOCHepH
(mo 0. M. AoTmany). 3aA0KeHHbIE B KOAAX AUHTBOKYABTY-
PbI CMBICABL CTAHOBSTCSL OCOOBIM CIIOCO6OM KaTeropH13alny,
KOHL|eNITYaAN3aLiMU MUpPa. B HAIlMOHAABHOM SI3bIKE KYABTYpa
3alleyaTAeBaeT 3HAKOBble GOPMBI AASL IEPEAAIN 3AKPEIIAEH-
HbIX CMBICAOB.
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BoiBoABI

CoMaTH3MBbI BBIPSKAIOTCS [IOCPEACTBOM TPAAULIMOHHDIX IIPO-
THUBOIIOCTABAEHUMN, 06YCAOBAEHHBIX KyABTYPOIl pYCCKOTO
1 QHTAUIICKOTO HapPOAOB: [IPaBasi CTOPOHA / AeBasi CTOPOHa;
BHyTpeHHee / BHEILIHee; My>XCKoe / SKeHCKO€; eAMHUYHOCTb /
MHOXeCTBeHHOCTb. KpoMe TOro, cpaBHMBaeMble AMHIBOKYAD-
TYPBI IOKA3bIBAIOT HECKOABKO MHYIO, Y€M IIPUHSATO CYMTAT,
KaTeropusaluio 3eMAH. BMeCTO IPUBBIYHBIX AUXOTOMHUIA,
COMaTHYECKUIl KOA UCIIOAB3YeT PacliMpeHHbIe UX BapHaH-
Tl — TPUXOTOMHU: TIEPEAHSIS 9acTh / GOKOBas YacTh / 3aAHSS
4acTb; Bepx / cepeArHa / HU3; LIeHTP / CBA3YIOLINE dAeMeHTHI /
nepudepus. BaxxHoil 4epToit cpaBHUBaeMbIX AUHTBOKYABTYP
SIBASIETCSI HAAEACHHE 3EMAU NPU3HAKAMH OAYLIEBACHHOCTH
U OAYyXOTBOPEHHOCTH.

Pycckuit MaKpOKOHLIENT 3emAs 06bekTUBHpyeTcst 18 comarn-
9eCKUMM IPU3HAKAaMU: 60K, TAa3a, TPYADb, KUIIKH, KOCTb, KPOBb,
AQAOHH, AUIIO, AOHO, TIOA, ITYII, POT, PYKH, CEpALLe, CIIUHA, TEAO,
xpe6ert, upeBo / yTpo6a. AHTAMIICKHUI MAKPOKOHIIeNT earth /
land axryaausupyercs 16 comarnyecKuMY IpU3HaKaMu: 60K,
IPYAb, KUIIKH, KPOBb, AULI0, AOHO, IOA, IIYIL, POT, PyKH, Cepa-
AMIIE, CEpPALIE, TAAUSI, TEAO, XpebeT, upeBo / yTpoba.
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3akAroueHue

YeAoBeKk sIBAsIETCS MEPHAOM OKpy>kaiomero mupa. Cpoe
KYABTYPHOE IIPOCTPAHCTBO MBI KOAUPYEM, OIIHPAsiCh Ha 3Ta-
AOHHYIO Mepy BCeX Bellleit (mo Hp0Taropy) — CBOE TeAO.
CoMaTH3MBI — OCHOBHOM HCTOYHHUK KYABTYpPHOI HHTepIIpe-
TaLUH MUKPO- I MAKPOKOCMOCA. 3eMAsI, HA KOTOPOI KHBET
4eAOBeK, yIIoA0bAsieTcs eMy, ero Teay. [Ipu aTom oHa He mpo-
CTO JKHBas, OHA OAYILIeBACHA H 0OAyXOTBopeHa. [Taopopoaue,
OCHOBHOI IIPU3HAK 3€MAH, IOCAY>KHAO OCHOBOI HHTepIIpe-
Tanuu ee PyHKIUI — MATEPHHCTBA U KOPMAEHHUS YeAOBEKa.
Bo-1epBsIX, 9TO 0OBICHAETCS 3eMAEAEABIECKOM OCHOBOM

KYABTYPBI PYCCKOTO U aHTAMICKOTO HapopoB. Bo-BTophix,
KOHIIeNTYaAH3aIIMs MUPA OTAMYAeTCSA 10 IIPU3HAKAM KYABTYP-
HOI 3HAYMMOCTH. B onucaHusax TeAeCHOCTH 3eMAHU aKTyaAbHBI
TOABKO Te NPU3HAKH, KOTOPbIE IIePeIIAl B CHMBOAUKY AUHIBO-
KyABTYpblL. COMaTHYeCKHIT KOA OTOOpaXKAeT Te BasKHbIE TOUKH
TeAeCHOCTH, KOTOpbIe SBASIIOTCS 3HAKOBBIMH. Takue TOUKHU
TeAa YeAOBeKaA 3aAeFICTBOBAHBI IIPY HCIIOAHEHHU UM 0OPSIAOB
M PUTYaAOB, CBA3AHHDIX C KyABTOM 3eMAH-MaTepH (KASTBDI,
3eMHbIe IIOKAOHBI, MOAEHHSI, IPUBETCTBUS, OAATOAAPHOCTD
H BocxBaAeHHe). B 0cHOBe coMaTueckux MeTadop HAXOAUTCS
MeTOHMMMYEeCKHI ITepeHocC.
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Abstract: The research featured somatic conceptual metaphors in Russian and English linguistic cultures. The article
focuses on the macroconcepts of zemlya and earth / land in fiction represented in the National Russian Language Corpus
and the Guttenberg Library. The research revealed a great number of somatic metaphors of the earth in these linguistic cultures.
The research objective was to observe the facts of Russian and English linguistic cultures in the somatic code description
from the perspective of macroconcepts zemlya and earth / land. Somatisms proved to be expressed via traditional oppositions
determined by Russian and English cultures: right side / left side; internal / external; male / female; singularity / multiplicity,
etc. However, the somatic code appeared to manifest itself not only in the dichotomy, but also in the trichotomy, e.g. front /
side / rear; top / middle / bottom; center / binders / periphery. Both linguistic cultures give the earth animate and spiritual
traits. The Russian macroconcept zemlya was represented by the following somatic signs: side, eyes, chest, intestine, bone,
blood, palms, face, bosom, floor, navel, mouth, hands, heart, back, body, spine / backbone, and belly / womb. The English
macroconcept earth / land was represented by such somatic signs as side, chest, gut, blood, face, bosom, floor, navel, mouth,
hands, saddle, heart, waist, body, spine / backbone, and belly / womb.
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